la totaliter Coi nuellere 
am mereri, E was 


- 


Ice GO nouerit r 


nteri 


cioium ; interi 


enduin putau erit. 


ni debent, de quibu 

Matth. 15. D 14 
ndum fit; quam iniuftis fuperiorum, multo 
fed folum vfurpata per umman vim po- 
olentium, ROYA s nore D. Pauli, 
spiritum Sanctum in faciem reftitit 

13 ambolaret. 

(fimus fulminando xcommunicatio. 
1à perfonis V niuerfitatis expoftula- 
umma iniufti. 


tam luftriffimi pri 
IH 


gelium dne : Ceci lunt, 
potiüs per igno Č faxa © 
magis nl jhiliaris habentium, 
te »ntiá dol minari, & imperare vo 
qui Petro etiam poft acceptum >f 
quód Vx bn dg Euan 
10 A imo, oia fbr 
"ntiam tibi non debita 
uit, vnde dos „jus mandatum pro intolerabili errore, & 
tia habe! iJegá : nec recipiendum, nec in effetum C fuppofita 
etiam obediet ntia circa -s ad beneficia, & ordinem Prefbyte- 
9) Impe tllaftriffimi honore. Quo- 
or ci ft, non peccat ; qu ui au- 


AST: peccat, c? xcommunicar i 


ratus præftita deducendum, 


niam qui nukius prz zccpil | le "i 
tem neg; M realiter, ne J; 
non potett. Siquidem 

18. dixit 1 SÚ peceawt? it in 


Ť ationem inftituens Matth. 
ju Corripe € euin inter te e iplum jo | 
lum. Duznam autem fint ia peccata, 00 477" itus Cxe ommurićd- 
tionem iníttult, refpond S. Paulus 43 Corint s. effe fornica- 
tionem, quandam, me ledicentiam, rapacitate & alia opera carnis ad 
i | ne mimere przcipit. At V: ró in Profef- 
TONE quod ciuf- 
ex vi Statuti 
Re. 


ei 


48 tum ci 
f 


eendit. Judicium autem iniuftum non elt iudicium, Auctore S T ho. 
má 2. 2%, g. 70. ar. 4. ned; fententia iniufta per defectum cau: 
fz.pro fententia habenda.Caiet. ibid affirmans nec excommunicationé 
iniuftam pro excommunicatione agnofcendam vt docet Adrianus quod 
lib. 6. & idem Caiet trat. 19. de excommunic. Soto in 4. dit. 22. 
g. I. ar 3. Rationem reddit S. T homas 2. 22. g Ó7. at. FE. 
quia fententia eft quedam lex particularis; lex autem iniufta non cft lex, 
fed potiüs tyrannis, proinde nec fententia iniufta fententia eft. 

Hinc patet,vulgarem illam obiectionem: Sententia Paltoris fiue jufta 
fiue iniufta timéda, effc falfam,quándo eft iniufta, cùm ob iniultitiz nott 
fit fententia, ideod; nullo modo timenda. [ta Gerfon. in materia ex- 
com, & irregular. confil. 7. hc verba (cribens: Alioquin Pralati poffent 
inducere , qualemtung, vellent [uper álios jeruitutem, fi [uis lententij s iniquis. I 
erroneis jemper effet obediendum. Et ita patet, quod: boc commune dictum, Sen: 
tentia Prelati veliudicu etiam infula timenda indiget. Glofa, alioquin non eh 
generaliter verum, G dicitur timenda; id eft, juftinénda, nec repelenda: imo in 
caju pati ikam, effet alinina patientia, CT timor leporinus ac fatuus. 

Decimooctauó, quia :lluftriffimus V ninerfitatiá Sereniffimo Fun: 
datore; & SS. Pontificibus conceffa m libertatem penitus auferre vult per 
violenter vfurpatamiurifdićtionem. Nam anno I 668. per fuum Num: 
tium Canonicum Cracouien. apud felicis recordationis Clementem 1X. 
vrgentilfimič expoftulabat, vt approbationes teftamentorum poft de: 
mortuos Doctores & Profeífores Vniuerfitatis ab immemorabili tem: 
pore Rector pro tempore exiftenti per priuilegia conceffz ad fuam iu- 
riíditionem transferrentur. Sed refponfum accepit , Sanctiffimum 
velle priuilegia. V niuerfitatis in integro conferuare. Etanno przterito 
ad foluendam lanealem contributionem, per fuam fententíam contra 
priuilegium Leonis X. contra Synodum Prouincialem , & Statuta Re- 


gni violenter cogebat, ac tan dem per fuum fatellitium bona V niuet. 
fitatis, 
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rm i ww zwan krá min iz R, 


NA HERB STAROZYTNÝ 
Taśnie Wielmoznych IchMciow PANOW 


DEMBINSKICH. 


x. Darmo Dom ten NIECZVIX OYCZYZNA nazwała 
Czułe z niego ftáránia koło fiebie miáłá. 
. 2. Gdy žadnychdla Oyczyzny KRZYZOV nieczuiećie, 
Słufznie fie NIECZVIAMI DEMBINSCY zowiećie. 
3. Cud drzewo z ktorego fie wfzyfcy buduiemy 
Tropbaum y podpore Polfzcze gotuiemy. A 
4. Nie z kożdego wyftrużefz drzewa Merkurego 
Co DEMBINSKI to Sławny Mowcá z drzewa tego. 
s. Czemu DRZEWO DEMBINSKICH okrzefane cale 
W Wielkim Márfowym nieraz bywało opale. 
6. Nie ma DRZEWO Gółęźi okrzefine wfzędźie 
Dom cály rość w Honory iák wyímuknal będźie. - 


| SASNIETFIELMOZNEMF 
| JMCI PANY 
| P PIOTROWI 


NA DEMBNIE 


DEMBINSKIEMV 


KASZTELANOWI OSWIECIMSKIEM V, 
CCHOWSKIEMV &c. &c. STAROSCIE 
Memu Wielce Mośćiwemu Panu 

Panu y Dobrodziciovi. M 


MYNE Er Gdzie przyflovniy? Akt Selenny za- 
CZ SAN A zwołanego Trzody Chry(fłufówey popifa, 
A We zák ad perenne Trophxum, pod zwy- 

; ie ciężkz Herbownego  Yasnie Wielmo- 
| žnych DEMBINSKICH KRZYZA odprawić 
(|. Chorggwiz: Gdzie w bespiec zniexffey? gdzie w 
| czulfzey fraiy? táko w dzielnego NIECZVI l0- . 
kować 14 protekcyi: Tasnie Wielmozny Miłości. 
| wy Panie Panie y Dobrodzieiu. Tué to im, * 


| ść niezawodnym gre to ięzykiem, S. fecuritatis 
(22€ PPR 


1 
r—P nic 
FI 


publice, & communis reclinatóriii profperitatis, 
Tu robur fulcrumq; Penatum, Ta zdefperowá: 
ney Afillum nadzies, Tu wfelkich niepr zyráznych 
zv [por y odpor impetycji, Tu mienáru(ioney Poljkiey 
ufność nieomylna calości. Tw pod z,wycięśkim 
q ryumfánego KRZYZA znakiem, Polfkiego imie- 
ią honor y Zľotej Spezy depozytowane zeołności. 
Tu [wá tu zdwoiowana 'Polfcze zoid prowa- 
dzi Fortuna. Gdzie ładnych nitznáigca granic 
nád śmiertelne krefy y terminálne Alcyda fiupy, vel 
fi fupereft, quo humanas practergreffa methas vir- 
rus attollatur, żadnym przefiwnym niezr dávna m. 
feltem Tašnie W ielmoznego DEMBINSKICH 
DOMY: dzielność pofiępnie. |. Gazie Bezitermi 
nalney: sťawie: fwoiey dziel, fylem Heroicznych, 
Plus & plus ultras: zápifaie y, to rddámi 10 nien- 
finem fczyczaca: [ię odwagami. Gdzie Jama 
zwycięfiw y nieśmiertelnych triumfow lokuie ft 
Bogini, Gdzie Márfa, gdzie obory moc niezwy- 


ciężuna. Pallady, Herbownego NIECZVI Robur, 


Pierw(ych w Polfcze bonorow, y otrzymanych in 

hoftico: /avrow;. AZQrOWOWANEGO infigniis, Sobie, 

Domowi, y. Oyczyznie, in perenne wyfławiią 
S] Ay ASK Tro- 


Tropheum. — Bo kto wvyliczy ferreo Mavortis 
ftylo Gentilitiisincifa AR BORIBVS, arteq; mar- 
teq; potentum > feris memoranda nepotibus in 
utrog: gefta foro DEMBINSCIORVM. Licze 
S$enatorij Poloniarum Phafces, Pierwfych ozda- 
by Dignitarfiwy żadnym nie obigte regefirem, ogro 
minem w(pansale Tytuľámi, Iasnie Oświeconych; 
Jaśnie Wielmożnych DEMBINSKICH Imiona: 
ACiemaf tey w. Polkcze godnosci, tey nayw[pántat. 
Bch Hlonorow nitdopyraf preeminencyt ,. ktorejby 
powtorźonym Dom ten wfiawiony nie byť nit raz, 
dekoramentem.  Sbfy y dads świat dalekim od- 
faca,ony uflepem, Senatorfkie Zafuzycdiacych kts 
ruly, laénie Wielmożne DEMBINSKICH Tye 
tufy, fy rozlegťym ore buone: poglofem,, Cnoty; 
Dotes, y Zaftna: TWOIE; ľašnie Wielmozny 
Oświećimfkiego Xięftwa Purpuracies ffy 7 kto- 
rych doflátecznym wychwalić niewydola pántgyry> 
kiem, generálna approbacyz, y nz mere Vene-- 
rabundus adorat zpprecyacyz.. H^ date [ie w Se. 
natorjktey ofobie T W OIEY, wiesmtertelnemi depre 
dykowanych chwatami zviekopomne Z wielmoznio- 
nych pámitcia ANTENATOW TWOICH, 
A w Sags 


dzielność w 
divifa in o- 
Kiedy zbior y wybor 


pierw(ych w Polfcze zafczytow > (not lasnie 
Nielmožnych ANTECESSOROW TWOICH 


w Sagu odwaga, w Todze powaga, 
obo gu nieporownana. A kiedy, qux 


pojpolitey Azillem f2 calości, 
czyjego 
przeciwności ominu 
vinces: Kiedy Tryumpbalne Herbownego NIE- 
CZVI Trophzum, czwíz fappedytnie protekcyz: 
qu (ie pod Herbownym Zafczytem TWOIM z 
Kaznodzieyfkim PRIMASOVI Polfkiemu po- 
pifeit wigz,dntem , ktore kiedy Imieniu Honorowi 
y Sławie TWOIEY przopifeir- 

fe y Pańjkim intymnie re[pekrom: 


moznego w. M. W. M. Pana 
Pana y Dobrodzieia . . 


Iaśnie Wiel 


e» ff? r 
_ Nayunižení Sluzá . 


X. Łópczyńlki. 


* 


Sam fiebie fá- : 


— —ÁÉ 


Ná Konkluzyi u S WOYC IECHA 
w Rynku Krakowfkim. 


Et alias oves habeo, quz non funt de hoc ovili, 
Et has oportet me adducere, 0481: 10+ 


lech kto chce mowi co chce: Pięknyż 

to przećię Políki náfzey (pecyaf, pię- 

kna y fpecyślna, bo fzczegulna y pár* 

tykulárna wolnego narodu cnotá, Ze 

zá Senátorík3. wielkich niegdy Páfterzow Pátro- 
now džiš fwoich álláborácyia; nie tylko nay- 
mnieyfzey nigdy nieščierpiálá ávulfyi, non per- 
didit ex [uis quemquam, nikogo z fwoich nie utrá- 
čifá poddźńcow, śle tež y infze rożne 4 rożne, 
Domina gentium , nieporownána záwoiowáne-» 
dźielnośćią, fwoiey narody inkorporowáfá cá- 
łośći. Er alias oves babeo, que non funt de boc ovili, 
miele može wykrzykiwáé. Zle pá$li bo prze- 
pásli, podbitych rožne czeredy jáflerow Rzym- 

(cy 


loan? 105 


KAZANIE : 

Ovidiw, fcy niegdy Senatorowie. Pafcebatá, fuas ipfe Se. 
nator oves, Kiedy ich y z niemi Orzef związał 
Niemiecki, Aquila grandis magnarum alarum. s. 

. Strzygli znać nie ftrzegli, kiedy láko go utrá- 

Gli, y fámi fie niepoftrzegli wolni złotego Bá- 

ranka Kolchowie, Tufa fie iák biedne owce 

Pľalm: 9, po $wicéie Lud ow wybrany lud Izráciíki, Poe 
pulus ejus U oves pa[éue ejus. Od obfzerney žiemie 

$wietey lud Bozy niegdy odftrychniony džier: 

Pal: 123. wawy, non babce ubi caput veclinet, W yfzła od. 
Báltázárá, wyfzíá od Medow y Períow, wyfzlá 

y od Grekow Monárchia, Orientis ab occidente 
oderwálo fig Imperium. | Naypoteznieyíze Pro- 
wincye, przy Obywátelách y fwych fig nie zo- 

ftaty granicach, Ogromna ffawa y mežna oka: 


zále dźielnośćig, álbo nieprzyiačielíka zágárnio- 
ne potencyia, álbo udžielng rozdžielone preten- 


Mali fyją. Divide AJ impera, wielkie niegdy rozer- 


wały fie Kroleftwá, wypielggowáne welnoščia 
kárki,pod éicfzkiey iárzmo niewoli, Wlofzy; W e- 
growie, Szwedzi y Brytánnowie, przez gwalt 
y rożne polkfaniáli pofwarki, Sámi tylko Po- 
Jacy zá fzczegulng życzliwego Niebá koníerwa, 
y Kráiow zupeľnošči, y džielnych Prádžiádow, 
ad imyidiam gentium nieutráčili welnošči. Wieb 
kicy u infzych rárytetá dźielnośći, Zwyczáy- 
ny Pollkiey kommunał mężnośći: 11. A 
to 


Na Konkluzyi u S. Woyciecha. 3 


5 kto pokaže? žeby ktory, by tež z Potentatow 
al naypotężnieyfzy, lab fkibe iedng Políkiey urwał 
s, żiemicy, lub:lák báránow do fwoich, Lechow 
tá. záigl kiedy Báronow. Liberi fumus nemini unquam 
já- fervivimus. Przećiwnym zás fpofobem rożnym 
ice á rożnym (woi3 obárczonym potencyg, R ycer- 
Pa. ftwo Políkie prawo pifze poddáňcom. Ruší, 
nie f~ Pruflakom, Węgrom, Niemcom, Mazurom, Po- 
er: morczykom , Kurlándom , Inflántom, Semigál- 
od czykom , Scytom , Kozákom, y tyšiac infzyme 
zlá Germanus F Panno, Rufus mibi (ervit AJ altere Naotericw. 
nt Et alias oyes babeo, que non funt de hoc ovili. left 
ro: či czego powinfzowść Stołeczne, Pryncypálne, 
10 Koronácyálne Miáfto Krakowie, že y ty calego 
ka: prawie wybor świátá, ubiegálacym fig do čiebie 
aio: zgromádzone nátľokiem , rożne á rożne maíz 
tem w fobie fubjecta, W alias oves babeo, mafz polity- 
Tio cznych Fráncuzow, przebiegłych Chifzpánow, 
ig zábiegfych Niemcow, bywátych Vkráincow, y 
We: tyśiąc infzych Cúdzožiemcow, ktorzy nie fa de 
alt boc ovili, á przečie y či Krákowfkiego imienia 
p. |. flawg, przed poftronnym záfzczycáia Šwiátem, 


Letlos ex omnibus oris evebis AJ nunquam meriti — Liim, 


b. cunabula queris. Et alias oves babeo. Mafz Prze- 

Tiel zacneKrolewlkie Miáfto Caleftia figna Arietes. Nie- 

zi biefkie ná žiemi znaki, zacnych y znacznych In- 

A fulatow, mafz uczonych fimo czofo Prałatow: 
| A2 1e 


Neetericu 


KAZANIE 
Te to te ťadiantia figna , infignes in Patria Viri s 
świetnym iśśnieigcych tytulow bláfkiem, y nie- 
przycmionych nigdy niebielkich cnot iplendo- 
rem, Herbowne Bramy twoie porrećłas ad fidera 
PORTAS, iák gorny Zodyak iáki illuminuig. Er 
alias oves babeo. Schoway fig ztwemi Mędrcami 
éwiátá ftáro$wiecka dawnośći, podžčie w kat 
Atheny, mafz uniwerfálna Stolico Políka Akáde- 
mia, ile Mágiftrow, ile wízelkich náuk Dokto- 
row;tyle Mędrcow regeftruie: Er alias ovs babeo, - 
Maíz tyśiąc infzych z žadnemi nieporownánych 
Owczárni Bolkicy zálzczytow. Te ia dźiś wízy- 
ftkie Wielkiemu o Miátto! twemu y cáleyKorony 
Polikiey Páfterzowi,doznánemu PźtronowiGnie- 
śninikiemuArcybilkupowi WOY CIECHO WIS. 
do iedney y nierozdžielney Píftoralem lego 
zgromádžiwízy ie owczárni, zá nayfpecydlniey- 
{zy upominek przy dźiśieyfzey Imienia lego pre» 
zentowáé będę feftywie, Zá Páfterlkim Twoim 
Solennizánéie dźiśieyfzy WOY CIECHV S, bľo- 
gofłwieńftwem, ná ktore gdy pokorná głowę 
(klaniam , rożne á rożne owieczki do iednośći 
owczárni Chryfłufowey náktániam. 44 M.D.G. 
Compelle cum pelle intrare; ktoś mig pono ánimu- 
je. O! komu zfote tylko profituigcych owieczek 
runo, iáko aurei velleris do fercá przylgnęło Ká- 
wáleryi,kro 9 cudacy (kurze myśli, wiem že nic 
fobie 


Li 


Ná Konkluzyi u S, Woyčiechá. 

fobie báržiey nie życzy, iáko nie ták przeftrze: 
gáé , iáko fwoich przeftrzygać czy poftrzygać 
owieczek, á podobno y podftrzygać báržiey niž 
podftrzegać , Krolowie y Kápláni, Panowie y 
Przełożeni, doczefnemi powierzonych fobie o- 
wieczek iefteščie Páfterzámi, Superbum imperij no- 
men, bumili paftoris vocabulo mitigatur. Ale biá- 
dá wám Páfterze , ve «vobis paftoribus Ifrael, ie- 
żeli ftráfzliwa rá w ufzách wáfzych rozlegáé (ie 
bedžie exprobrácya, Lac comedebatis 49 lanis co- 
operiebamini, U quod crafium erat occidebatis, gre- 
gem vero meum non pafcebaris. Wolno to ieft pra- 
wdá poftrzydź owieczke, śle ze (kury fupić broń 
BOZE, Tondenda non deglubenda. N pomni fig kie. 
dyżkolwiek naywyżfzy wfzytkich Pafterz, nie- 
winney niewinnych krzywdy owieczek, iáko u 
Ezechiclá odgraża. Ego ipfe fuper Paftores requi- 
ram gregem meum de manibus corum, O kiedy to 
ták damże ia [obie z poftrzyzynami pokoy, do- 
{yé z tad áwántáziuduchownego dofyć mieć bę- 
de profitu, że fig z niemi Wielkiemu Pźfterzowi 
WOYCIECHOWIS.zbáwiennie dziś popifzę. 

A naprzod, (przed ktorym bieret zdeymuię 
unižony,)ziotym złotych cnot walorem prezent 
moy podroży. Dux gregis Aries, Apprecyowány po 
< cálym $wiecie, Mitra y Purpurg ozdobny Xi. 
žgca. Herbowny lá$nie Oświeconego Xiażęćią 

Aj Pá. 


Ezech: 34: 


Kietten, 


ltechis zi 


Virgilius 


Orvidiu, 


Cant: 6. 


"Poeta, 


Ovidius, 
dean; 10. 


vtpie? 


KAZANIE 3 
Pífterzá tutecznego Baranek , Aurato Princeps 
ARIES in vellere fulgens, lużże tedy lá$nie Oświea 
cony Pálterzá mego BARANKU,Świetnemi W iel. 
kiego Antefygnáná twego do owczárni Chryftua 
fowey udaway fie šládámi, intende propere, pro: 
cede IF regna, idź wią afirea, drog godnym nie: 
bielkich, ire Bolo nítido[ý, meare per axes , herbo: 
wney Nogi lego torem. Godnych iášniey[zego 
Słońca twoich nie przyémi ten progreffow , W 
poft ipfum iucebic femita. Poblogollaw pierwfzym 
Twoim do niey wftępem przetorowáney od 144 
$niewielmoznego Precurforá drodze, zá twoim 
biogofłświeńftwem iego do Niebá iść trzebá 
šládámi. Hac iter eft fuperis ad magni tecla tonan- 
tis, Et alias oves babeo, Niech wierna trzodá zá 
Páfteríkim ná(tepuie przewodem. Idźie w tež 
tropy ex Sacra Infulatorum Numinum Bafilica, Prze- 
świetna tylu Optimatum gregis komity wá, ile Xia- 
żęcey ozdob Kátedry Metropolitśńlka liczy Ká- 
pitufá. Poprzedza owieczki twoie wfzyfcy po 
nich Páfterze, Bonus Paftor ante illas vadit. Zá tee 
mi ida w Báránkách, qui incedebant in melotis in 
pellibus agninis, quibus dignus non erat mundus, Świę- . 
te trzody záklauzurne. Y ná krok Baranka (we: 
go nie odftapia, quarum Sponfus ef Agnus, iák nie- 
winne owieczki, poświęcone BOGV Pánienki, 
Sequuntur Agnum guocunýá, ierit, Prawda ze y wK& 


picy, 


Nå Konkluzýi u S. Voyčiechá. 7 


pi picy welná:. ale welná do niewinnośći Stoły, niž 

Ca do grzechowey fmofy podobnieyfza, Nie po» 

Viel. wftydze fie za ten prezent, prezentuię či go Świę- 

ykua ty Páfterzu in Srolis albis, w Stołach białych nie- 

pro: nárufzoney kándoru niewinnośći. Regali Sacer. 1 Petè 
nie: dotio Regalis nieuftapi Vniverfitas. Berta zá Pás 

bo: ftorafy, wyfłużone Laury zá Infufy niešie y Ko- 

1600 rony. Zá nic Kolchickie runá, Klidońfka tanieie 

n tu wclehká, Fama Chnodieg taeeat miracula lane, | Quistiliss 
ym Gdžie ringendum murice velus, młodźiuchnych 

dlád złota weiná Báránkow doFioletow y Tyryilkiey 

voim fpofobi fię purpury, Gdžie Szlácheckich Sena- 

zebá toríkich bá y Krolewfkich fam wybor Paniat..s. 

7775 Gdžie mens generofa, I qua coronata luftrari debes | wyenulis 

dá zá at Agna, przy Herbownych Vniwerfálney Aká: ch 

w tež demij Sceptrách, do Bufaw, Lalek, y Krolewfkich 

Prze: Beref przywyka. Gdźie nie ieden Agreffis, à ras 

Xi [iris przyfzedfzy ad Roftra, choć dopiero áni be 

yKá áni me, nie umiaf, z nikczemy Arátorá, W'Wy- 

y po mownego mienifig Oratorá. Rufficas hirfuras Ty- Virgilim: 

Zá te» tirus inter oves, Et alias oves babeo, lefzcze y in- 

yir it {ze śle teyze owczarni z Herbownych Bram.s 

Swie: Krákowfkich, fypia fig tamy, Medij robur beli virgilia 

TT Clypeataá, totis denfantur agmina Portis, Ida, ila "^7 

knie: gromádno , iák z Rzymu niegdy Fábiuízowie, 

jenkii odwazni z Krákowá Káwálerowie, Ida potezne 

wk na wniwecz obrocenie v nieprzyiaciellkich zgru: 

icy : chos 


Ponts 


Seneca, 


KAZANIE 
chotánie máchinácyi, woienne Z tad Tárány. 
Bellator cornud, ferox defer tur in hoftem. Tym gdžie 
Męczeńika Wielki Patronie zśtchniefz Kopija, 
ftáng mężnie przy Tobie y woiuigcym Rzym- 
(kim Koščiele. Et alias oves babeo. Wiem 2e ju- 
enum hafta fenum confilia valent, Ná zafzczyt y 
obronę świętey owczarni Chryftufowey, y ná in- 
{ze zdobędę fie gromády. $3 tu (3 diugim fpo- 


. waznione wiekié, $iwa wyflużonego wlIofá ozdo- 


Pľalm: 99: 


bione bielizna,czyfte y od wfzelkiey wolne zaká- 
iy w Przezacnym Magiftraćie fubjećta, Agni jeni- 
culi immaculati, left tyle mędrcow ile Rádcow; 
tyle (kromnych y unizonych, ná gornych Urzę* 
dách wyfádzonych Báránkow, ile w lálkáwey 0“ 
(ob zwierzchnošči, 49 colles ficut agni ovium. Et 
alias oves habeo. Do tych niech mi fig przyłaczy 

godźi, Agnum immaculacum qui pafiiruť inter lilia. 
czyfte y od zmázy grzechowcy wolne, fzczere 
y fimym popifuiace fie Kándorem, dobrych y 
fpráwiedliwych ludźi fumniehia, Nuž młodzież 
y niewinniatká. Bede fic miał zczym Swiętemu 
popifić Pafterzowi. Er alias oves babeo. Mam ia 
dla niego y infze iefzcze owieczki: mam ludźi 
ćierpliwych y fprówiedliwych, mam mile wfzy- 
ftko dla Páná BOGA znoízacych, mam Bárán- 
kow y ná krzywdę fwoię milczących, coram T 
dente fe obmutefcie. Mam wd£igczne , lkromne; 

mi» 


Ná Konkluzyi u S. Woyciecha, 
miluchne, čiche, pokorne, fpokoine P. BOGV 
y ludžiom podobáiace fig owieczki, Oves pla- 
cidum genus, Nágániáé tych, nukáé tych do čie. 
bie Święty Pátronie nie potrzebá, fkiń tylko Swię- 
tym twoim Páftoralem , Current in pafiua tna, 
koncertuigcym do ćiebie ubiegać fie będą ná- 
tlokiem, poyda z włafney raczíze ochoty, niż- 
by fig lub przymufzść, lub śćierpiaty przybijać. 
Mam ia tu takie y tym podobne przy ták wál- 
nym konkurśie dźiśieyfzym owieczki. Mam to 
ieft prawda że mam, śle też mam y infze, kto- 
re tego gatunku tey nie f3 owczarni, Et alias 
oves babeo, que non funt de boc ovili. A przećię 
y te choćby mi ie też y w zebách noślć, fatas 
ipfe portabit, choćby mi też grzechowg opietzá- 
ie čiaža ná niezdolnym dźwigać ramieniu , in 
brachio fuo congregabit illas, radibym či Święty 
zgromádzii Palterzu, Er has oportet me adducere, 
Gen: 30. lákob Pátryárchá wyłługuie fig Lábá- 
nowi, rożne mu pášie owieczki, rozíláie fig z- 
nim ná oftátek, corki w nadgrodę, y pftrych w 
pofágu nápiera fig owieczek ; Gira untver[os gre. 
ges, © fepara oves varias, AJ guodcuná, maculofium. 
cvariumá, fuerit, erit merces mea. Mial czarne Lá- 
bán, miaf owce białe, á przećię Iákobowi pftre 
fig tylko podobáig. quod maculofum roariumą, 
fuerit, Varietas delećtat. Pítročiny fig podobáig, 
miodź 


9 


Ovidiw, 


loan: to. 


1610m) 


Gen: 20 


oe 


E | 10 ^ KAZANIE | 
| Ba młodź świśtową, czáczká tylko y odmienne.s | 
E kontentuig pftroćiny, nic ftatecznego» nic (1g nie 
| | podoba iednoftáynego. Schoway fie z bialemí 
i NE y fimym ozdobnemi kándorem, fchoway fig y 
B || z czarnemi poważnym wfpániálemi kolorem, 
| miły Lábánie owcami lákob či ie przyrzučie 
ve Gregem unicolorem, albi Q2. nigri coloris sradidit, 
Kándor, fzczerość y iednoftayność, pftra y nie- 
! | ftáteczna fkonfunduie fántázya. Ten džiš tylko 
| | poplaca, ten (ie zdawná podoba, kto ni ow ká- 
| || myk, co to rożne ná fię bierze kolory, y przy 
|| jakim go położyłz, raki ná (ig przeimuie , Ofmt» 
simbolifa, bus omnia. rożnym Z rożnemi być potrafi. Kto 
konformowáé fig obiektom, kofrontowść fubje- 
krtom , kto rzeczy koloryzowáé y ludzkiey fig 
ákkomodowáé fántázyi, Achiropellka kto od- 
miennoácig y temu y owemu przypodobáé fig 
4 Reg, dokaže, W cum erat cum David, (2 cum erat cum | 
Abfolon, Y dla tegoć, te ktoreby fię to rády ká- 
zdemu, bá gdyby można y wfzytkim razem po- | 
dobźły, w pítre fuknie, nierzadne Dámy, Rzyme | 
(ka niegdy przebierátá uftáwá. Zeby kolor po- 
wierzchowny , wewnętrznych obrázem byt 
pítročinek. Eft veftis teltis, quales intrinfecus efis. 
Znáć koždego po ftroiu. Pftre fuknie, fuknie to 
byty nierządnie, U tych bowiem iáko pftro w 
głowie, pitro w myśli, pftro w fercu, dps kos 
tory, 


Ná Konkluzyi u 9, Uoyčiechá. — | 
lory, rożne á coraz iníze, to te, to owe fnuiś 
objektá, (roká ze krza w kierz dzieślęć, á wfzye 
ftko (roká pftra, ták pítro bydź powinno y ná 
grzbiećie, żeby koloryzowáne przyiá£ni, niá- 
lowáne fzczerośći, áppárencyálne wiernošči, 


ádumbrowáne poufátošči, iednę gášify, druga 


bárwe krešlity. Eft veftis teftis quales intrinfecus 
e(liss inši czytáia , eff vultus teftis quales intrin- 
fecus eftis. Vpftrzona częfto mufzkámi gebušiá, 
nieftitecznego y pftroćin pefnego obrázem ieft 
ferdušiá. Ef vultus teftis quales intrinfecus etis. 
Czarne te y żałobne upítrzoney mákuly twa- 
rzy, zakať y mákuł grubey godnych Žaloby, 
pełnego, o moy BOZE! iák czelto portretem 
fə fumnieniá, A przećię o moy BOZE! iák eze- 
fto mákuly fig te podobáia ! iák wielu w nich 
guft máig! gdy ie zá nadgrode, złych y czer- 
niacych bezecnie, fwoich máig požadliwosči! 
Quod maculofum "variumy, fuerit erit merces mea, 
A czym fig owe niepowśćiagliwe zabiegi, czym 
niedofypiánia, śilne ptáca ftáránia, czym ieżeli 
nie temi uśilne y pilne ámoratow pizyflugi , 
mśrhość rekompenfuie $wiátowa. Quod maculo- 
fum fuerit eric meraes. O niefzczg$uwe trzy- 
kroć y przyklęte mákut pelne korzyśći! Pie- 
kielny Avern chybá was wyczyśći. diluer labem. 
Aleć daleki od tákiego y tym podobnego wpftro: 

Bz či: 


lwpenalu; 


Ver: 151 


KAZANIR 

činách upodobania Święty ten Pátryarchá, infza 
on wtym mieć muši rácya, dla ktorey pftrych 
tylko nápiera fie owieczek. Ktorých żeby fo- 
bie przyczynił, ptre rozgi ftáwia owcom przed 
owczámi, żeby, gdy fic wpśtrowść, gdy fie bę- 
da zápátrowáé , pftre mu rodziły iagniętaą, Ve 
cum intuerentur conciperent AJ parerent, A to zás 
co? to fig też to y z zápátrzenia co tókiego 
przydać może? ut cum intuerentur conciperent U 
parerent, Džiwuyže fie tu Pánience, kiedy ię 
iey co podobnego przytráfi, džiwuyže fię żonie 
kiedyć z wpátrzenia fig podobnego do kogo fy- 
ná powije, ue cum inruerentur conciperene © pa 
teremt, Przed Światem či śmiechem, ale przed 
Niebem tylko (zkárádny m uchodži to grzechem. 
Prawdá że (ie pono ná to y fam P. BOG ále z wie- 
cznym twoim rozámieie zátráceniem. Fgo in ina 
geritu tuo ridebo 47 fubfannabo, Fo gdy rzutem z o» 
kázyi mowię likobowey, Adminiftráckie fobie y 
tym podobne cudzemi lub publicznemi lub pry- 
watüemi intrykowáne perceptámi y intrátámi 
przypominam funkcye. Cudze przedebofzuig fie 
prowentá,lub ná wlafng niewlafne poydą potrze- 
bę, przyidžie kálkulácya , redde rarionem ; wni- 
džie w ráchunki y falaríum, coż cátey zá korzyść 
wylługi. Quod maculofum wariumó, fuerit erig mers 
NU powáryowániu regettrow wizytká roczney 
ą CZĄ: 


Ná Konkluzyi u S. Voyčiechá. 33 

nka á czáfem y kilkoletniey płacy nádžiciá, Frir.s E 
rých merces. Ale zbawiennieyfzą ia tu znaydę refle- 

y fo- xy3. Stíwia nam Pánítwo moie ftáwia, $wiát, . 
zed czárt, y zfwemi ćiáło namiętnośćiámi pftre w 

c bę. oczach rozgi, kiedy wieczną grożące chtofta, 

, Vi 'rozrozniong upfirzone prožnoščia czáczká, $i- 

o 24$ diś gdy pelznaca przykiztafcone wáryácya pie- 

kiego knidfá, żebyśmy w nie fig wpátruiac, ná nie fig * 

nt G z ofobliwym zápátruigc delektámentem , á ná 

dy fię BOGA, cnotę, y poczćiwość żadnego względu 

żonie áni má'ac refpektu, zle y piekła godne, niecnot 

oo (je y wfzelkiey nieprzyftoynośći plody na zgubę 

Ü pu z śiebie wydawali, Ecce concepit iniquitatem, para 

przed turije inju[liriam peperit peceatum, Przyidźie ten 

chem, czás, kiedy czartwyłączenia fobie tych pftroćin, 3s 
zwie: Separa oves, UJ quod varium macułofumó, fuerir, erig 
pán ifi merces mea, w nagrodę fwoich pretendowść bę- 

m 20: džie zabiegow. Przyidžie ten czás, kiedy Swig- 

fobie y ći Anjofowie niefzczęśliwą złych od dobrych, 

ib pry* Koziow od Báránow czynić beda fepárácya, 
datami Exibunt Anjeli U Jeparabune malos de medio jufto- 

ią fie rum. Swięty Pźfterzu, ty ktoryś dla pozy(kánia 
„otrz€: owieczek Chryftufowi krwią fpienionym zálat fie. 
j; woi potem, Corporis ut maculas fic animi ablue [ordes, 
orzyść Obmyi, obmyi krwią twoig mgczefilka bezecné 

yit mer: grzechow nafzych zákaly , á czego święconą 
ocznej woda niefkropiemy, niech obmierztych makufy, 

a B3 zbr9s 


Hymn ` 
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KAZANIE 
zbrodni, ferdeczna wodká fez pokutnych wyż 
píucze, niech zá twoig przyczyna żal nas zbá- 
wienny zmáceruie, iák Gedeonowe runo, niech 
wyblechuie. defcendat pluvia in vellus. Atak do i€- 
dnoftáyney W ybránych Páňlkich przylaczywlzy 
nas owczárni Swigtym twoim oganiay Páftora- 
tem. Tu nos pa[ce, tu tuere 5 tH wos bona fac idee 
ye. Et alias oyes habeo. Mam iefzcze y infze Se 
Páfterzu, ále y to ládáco owieczki. E/almo IIše 
Montes exultaverunt ut Arietes, U colles ficut agni 
ovium. Gory sie rozkozlowály iak Bárány, áliž zá- 


razy Págorki iák ignięca fig rozskakály. Ták to ták 


mtodízychltárzy (wym pluig przykładem,częlto 
Róre niefťítkuiace mačiorki, y naylkromnieyfze 

opíuig corki, częfto młodźi goríza záražái3 fie 
od ftárych, Sape tener noftris ab ovibus imbuet—s 
agnus. Gti fig owieczká, gźi fig też iágnigtko 5 
nieftátkuie mátušiá, trudno ma ftátkowáé dzie- 
čigtko+ imbuet agnus. Montes funt arietes, colles. 
ficut agni ovium. Et alias oves babeo, znáig 1€ tu 
Cornuras norunt Matres. Mátce od fwywoli rogi 
ná głowie wyraftái3, toć nie dźiw že ydžiečiro- 
zbadaią, Cormutas norunt Matres. A co ieft wię: 
kfza y w rekách nawet rogi mái, Cornua babent 
in manibus, ledwobym fig nie zdamial ná to, gdy- 
bym fobie nie przypomniał, že u teráznieyízey 
Dam mániery, lub rozki z tábáko, lub rogone y 

w Os 


NA Konkluzyi u S. Voyčiechá. 
w Kościele nawet zawfze w ręku tábákiery. To 
nic, Źle to widzę y nogi mála rogi: Zeledwie 
już ktorey odeta nie nádftáwia rogowká. Ma 
Chleb rogi, nędzą nogi powiádála, To zno- 
Šniey[za , kiedy kto według ftanu, y kondycyi 
świśtowey fie ákkomoduie mánierze. Ale to 
widzę , choć rofkofz nie rozbada, choć ngdzá 
przytrze rogow , choć niemáfz fkory Chlebá, 
gdy fig niemi nádftáwiáig , nogi rogi rozbadá- 
ia. Cornutas norunt Matres. Cornua babent in mas 
pilus, Rogate bydło czy ftráízydlo, niewiem 
do Swietey iák z niemi Owczárni, Ale o Swig- 
ty Páfterzu, przyimij y te fupplikuię, á przyia- 
wfzy ftrąć rogi, niech ida w nogi do Owczárni 
Chryftufowey. W žywočie Plácydá, á potym 
Euftáchiufzá S. czytam: że on gdy iuż d£ikie- 
go doganial rogaczá, y wymierzoną śmierć mu 
już niofl Kopija, obroćiwfzy fig leleń, Krzyž 
w mieyfcu rogow na głowie {wey pokazawfzy 
nieuchronney uniknąt Šmierči. Święty Pafte- 
rzu, niech rozumne Šwiátowey modžie ákko- 
moduiace fie Lánie, pod zbáwienney twoiey gro- 
tem Kopij, śmierći wieczney przerażone poftrá- 
chem Panie rozbadśigcego zbytku ziućiwfzy 
rogi, Krzyż y Mgkg Zbáwičielá mego wipobo- 
źnione biorą głowy , á ták do Swietey ákko- 
modowáne Trzody, wdžigcznym odemnie.a 
niech; 
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Dan! 3. 


qbidemi 


KAZANIE 
niech či będą umpominkiem. Er alias aves babeo, 
Danjelis zrio.  Widźial ten Prorok miotálace- 
go fig ná wfzyftkie ftrony Báráná, Vidi Arie 
zem fupra ftagnum eventilantem cornibus, © contra 


-occidentem , 49. contra aquilonem , Q9 contra meria 


diem. A nie byfo nikogo gdyby mu (ie oparł, lub 
brykáiacy zgáni! śnimufz..Et beltia nom poterane 
refiflere ei... Ey báránie nie mac wody , áni ty 
zwiefz zkad či kozłá w oczách (táwi3, y zu. 
chwátych ták przytra rogow, że ich wigcey nie 
podnieśiefz. To ledwie ia wymawiam ; Et et- 
se Chircus caprarum veniebat 13 bahebat cornu infi- 
gne inter oculos , © evenit uf, ad Arietem illum s 
cornutum, U cucurrit ad eum in impetu fortitudi. 
nis fua, U percufie eum Q9 comminuit -Cornua ejus. 
O moy BOZE! czyliz mato ták zuchwálych 
w świećie Báránow? Są fa impetuofa mimis agmi. 
na, Sa choć rozumne, zápálezywíze nád nic- 
rozumne, impetow pełne Bárány, A co to fa 
wéčiekte owe popedliwoŠči, niewytrzymáne zá- 
álczywośći porywcze y bezpámietne huki, ftu- 
ki (záláwillkie, tylko bezrozumnym kompáro- 
wáne beftyom nieprzyftoynośći. Camparatus es 
jumentis infipientibus. nie jednemu powiedžiečby 
(zalencowi. Bryka hardy y nie ieden Mági- 
ftratom zuchwálec , Kápiánom y fámemu infa- 
to feriens altaria cornu Pe BOGV nie przepuśći. 
Swiát 


Nå Konkluzyi u S. Woyčiechá. 
Swift burzy, wáli Miáftá, y całe Márfowym s 
gwałtem ventyluieywywraca Monarchie. Szczg- 


Ščiem y naprędczemi rozhukány zwyćięftwy; 


z dźielnych y šilnych nie ieden Potentatowe 
Cornua Rinocerontis cornua illius, in quibus "venti. 
labit gentes , ná fime nawet by tež Piekielnym 
nie przemożone fzturmem Wátykáüikie sily, 
(ieželi iet dyffydentem ) zámách czyni fzalo- 
ny. A przećię, o iák częfto! moc niewidžiá- 
na, šilá go utrzyma niepoftrzeżona. Vis imvifa 
tenet, Porwie fig iák lew, á zginie 1ák much4, 


Przytrze śmierć rogow, y by też rogáta Wyr- 


wawízy dufzę, niepowśćiągnioną rozgromi po. 
tęgę, pereuffit arietem U! comminuit cornua ejus. 
Swigty Páfterzu, piekielni žeby y tych nie fkru- 
fzyli koztowie , Hireus ab occidente, Tobie ich 
dźiś konfekruię , twoią ich utrzymuię pokora, 
pod twoim niechay zwolniawfzy Imieniem_s 
Świętym, Swigtych cnot gwałtem Niebo fo- 
bie áttákuig. Et {violenti rapiunt ilud. Nfzák 
tám być y tym, lecz polkromionym,  Popifu+ 
ie figę tym STANISŁAWA Swietego Patroci- 
nium : Tyrannum, mitem quod factum, Celeftibus in- 
tulit Afiris. -Swięta čie WOYCIECHV Święty 
niech pobudži Emulácya, że y tych odemnie 
przyiawízy furyatow, do Niebielkich przyfpo- 
fobifz ich Kándydatow. Coż z niemi czynić, 
Ra C v 
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Ex Epitá» 
phio Bole- 


Jai. 


| KAZANIE 
i bos oportet: me adducere, Et alias: oves; babeo, 
| Math: m Mathai: qmo. Gwaltem,. śle: coż potym ? kie- 
l dy ná zdráde. wdźierźią. fig do Owczárni Chry- 
fufowey wilkolkowie iicyś, czy drapiežni w 
owczey fkorze wilcy. K eniunt tm pelle Agnina 
| ag imus [unt lupi rapaces: DIS rozeznáć ich fná- 
LU dno. luzéi (1€: prawdá winfzą (korę: oblekli. 
IBI Ale coZ? kiedy to przečig čiagnie náturá wilká 
ovidiu im do láfá. Pifze Ovidiuff :. że fig. tám kiedyś bá: 
A ran: w wilká miat przemienić, á przečie w nim 
phi. - śjąd: Bźrśniey miał zoftść poftáči.. Fir lupus v 
ryeteris fervat. eveftigia forma. Nigdy ze, pfa. 
Ryś, z wilka Báran, wilk nigdy nie bedžie z Bá- 
ráná. Bá choćby fic tám y nayíkromniey. wilk: 
[ w.iámie:uloZyl. wilk to:przećię,. znać go:przez. 
| fkore Servat: veftigia forma. Przez rych: urá- 
jonych w owczey: wilkow poftáči, á co? jeże- 
linie Hyppokrytow t y-obmie rzlych: rozumieć. 
drapieżcow *: wydžiercow. y fzárpáczow ; iákze 
ui do: niewinney_z temi Owezárni Chryftuloweye 
hi | Tychieżeli či owieczkom przymiefzány chChry- 
fufówym Wielki oddam Pźtronie, pufzczę wile 
i, Cpi: ka dooborye. Nunquam: fecurč: cum: thefauro: latro: 
| a genetur. inclu[üs., nec. intra: unat cayeam. cum: lupo, 
IM apnus-eft, babitaturus.. lák zľodžiey w komorze, 
ják wilk'w oborze, ták.w Swietým niecnotá Zbo- 


Mch: TLE. SÈ communicabis: lupus Agno, fc peccaror juftos. 
Czę; 


L M 


a 4 m ©. 
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Nå Konkluzyi u S. Woyciecha. 
Częśćiy, częśćiy choć nayfkromnicyfza ná po 
zor, kiedy tylko ná pozor, Záwiedžie owie- 
czká, niž między pokornym zláfkiwieie bydel. 
kiem, Manfueta fefellit ovis, Bedžie owo, bá y 
częfto (kromna, pokorna, čicha, y podtulna Pá- 
nienká, miluchna y kázdemu podobáiaca fie , o 
jeżeli ádumbrowána dobroči3, wrodzoną przy. 
od£ialá zfofteczke, klifta wilczyce czefto, we- 
źmiefz Mężu záowieczke, Manfieta te fallit ovis. 
A przećię Pálterzu Święty, y te bym przy trzo- 
d£ie świętey radł pomieśćił czeredy. W czym 
gdy fie chwieię, dobra Prorok czyni mi ná- 
dźieię. Nie turbuy fig... Habirabir lupus cums 
agno , "vitulus 9 leo, AJ ovis fimul moratuntur, 
U puer parvus minabizur eis. Miefkać beda wilk 
z Baranem, Iagnię, lew y owca wejpol będą, á má- 
la utrzyma ich džieťimá. Dokaże tego Pánftwo 
moie, dokaže, Nayniewinnieyfzy moy Baranek, 
zmáleňczony w džiečinnym čiele, Naywyżfzy 
wfzyftkich Páfterz, Naywfzechmocnieyfzy fká- 
zoney Nápiáwiéiel natury, Chryftus moy nay- 


mocnieyfzy; że kiedyzkolwiek w iedney to 


wízyftko pogodži owczárni. Erit unus Paftor, 
WU unum ovile, A nád to; wPolfzcze náízey 
w tym tu mieśćie, o moy BOZE! iák wiele» 
ieft Heretyckim uwiedźionych czy záwiedžio- 
nych błędem, nierozdźielnych niegdy iedneyze 
Ca ^ Owcaár- 
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KAZANIE. 
Owczárni Chryftufowey owieczek? Wfzyftko 
to wfzyftko pomiefzáni z námi wilcy wowczey 
pofturze , veniunt in belle agnina & intus [ine 
lupi rapaces. Miefzkamy zniemi y wiednychže 
żyiemy miáftách, bá y dozywotnig, bywa to czę- 
fto ; łączemy fie przyjaźnią, bywa czglto iákaž- 
tákaž zgodá y harmonia, śle coż potym, kiedy to 
trudno żeby przečie veftigia forma, to diffidencyi, 
to zbáwienney nie ífpráwowály kondolencyi, 
Serce fie krále, kiedy fig wfpomni, Ze to wfzy- 
ftko, Krwia Naydrozíza IEZVSOW X , krwią 
Apoftoiow, y Swietych millionowa Męczenni- 
kow, práwowiernych krwia przyfpofobiona ká- 
tolikow, iednáž trzodá bylá y nierozdžielná, tá 
ktora teraz káceríkie, áh żalu! od nas oderwá- 
fly dyflydencye! y coż tu czynić? to ich wy- 
laczyé ; to ich iuż wiecznym zátráčiť wyrzu- 
tem. Nie, uchoway BOZE: by tež zdrowia 
y žyčia nákládem Bonus Pafłor animam [uam dat 
pro ovibus fuis. Pafterlkicy álláborowáé należy 
ápplikácy1, žeby to wfzyftko ziednoczyć y zgro- 
mádžié, oporret adducere, O gdyby možna ocho- 
tnym krwie y fátyg ázárdem, tey, z ktorey fie - 
wyłączyli, przywroćić ich owczárni! O ktoby 
mito daf katolicka prawdo!ktoby mię tý ufzczgs 
šliwit! żebym dźiś zginał zá to, žeby ćię wfzy- 
ftkie iednośćig wiśry poznályKráie. Quis "e boe 
tribu- 


Ná Konkluzyi u S. Woytiechá, 
gribuat , ut ego moriar pro te, UJ cognoflant te 
omnes fines terre. Wiem że nie áwerfyi, śle kon- 
werfyi o1EZV moy naytálkáwfzy, by naygor- 
fzego prágniefz grzefzniká, więc twoiey kon: 
formuiąc fig intencyi, y tych do Świętego Pá« 
fterzá niech pgdzg odfzczepieńcow. Quod be. 
rierat requiram, UW quod abjećłum erat reaucam_s, 
Święty Gniežniníki, Pralki, bá cale Políki, Cze. 
(ki, W ggieríki, Prufki, Siaiki y Moráwlki Páfte. 
rzu, czy Apofłole WOYCIECHV S. Trzebá 
trzebá koniečznie, Chryftufowey to poprzywra- 
các gromadzie. Oporrer adducere. la prezentu: 
ig, ia či ie dźiś konferuie, á ty dopomoż. Ty 
fkiń W ielmozna Arcybilkupiego władzą Pafto: 
rafá, Pickielnych duchow ožionione mátáctwem 
Katolickie niegdy przywroć wierze owieczki, 
Spońdź , przyčiagniey, przybiy w oftátku od 
Heretyckiey zawodu Ípornošči, do Kátolickiey 
zblakáne Dufze iednośći, Compelle intrare. Przy- 
wykłeś, przywykl przez cále žyčie twoje Swig- 
ty Páfterzu, Apoftolíka praca Twoig3, dyffyden- 
tow y fámych nawet Owczárni Chryftufowey 
przyípofabiáé Pogánow. Wiodfe$ do niey bez 
przeftánku, gentes que DEV M non norunt. Bat- 
wochwálíkie narody, Przywiedž y dźiś przez 
uprofzony u BOGA inftynkt, uporne Luteríkie, 
Kálwiníkie, Kwákierlkie, Menift(kie , Schiz má. 
C; ty- 
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KAZANIE 
tyckie, Máchometáfkie, Pietyftíkie, y tym poz 
dobne, zagęfzczone w Gránicách. Pafiítw ná- 
fzych kácerftwá. Ey Swięty Patronie, onić to 
žiomkowie twoi, onić to Polacy, Ruś y Pruffo- 
wie, ktorycheś ty praca y męczeńlkim twoim 
náwrácániem Swiętey Rzymíkicy názgroma- 
dza! Owczárni, gina, giną odfaczeni, Więc 
od piekielnych ochroń ich wilkow, z požeráia- 
cey wyrwij ich páfzczeki. Eripe predam de fauci- 


p Regim, bus eorum, Krew krwi, Chrzeščiáňiko Káto- 


lickie niegdy członki čiálu odday kátoliekiemu. 
Niech kiedyżkolwiek zá Święta Modlitwa Two- 
iə w iedneyże Polacy twoi Swiętey żyią sfor- 
nośći. A nád to, y tych, ktorych Hypokry- 
zye drapieftwa y niefzczerośći zwilczyly, czy 
zdžiczyfy fir lupus. pobożney inkorporuy 1€- 
dnośći. Pater es in peccatorum diffumulatione. s. 
Ludzkiey wybaczutomność, Y tych, y tych 
trzeba przynukáé do Niebá, oportet adducere, 
Ale o Święty Pátronie iefzcze čig mam ná co 
prośić, Et alias oves babeo, lefzcze tu mam.» 
jedne dla čiebie trzodę, á trzodę wiem že či 
ulubiona, bo choćbyś byl inimicus cauf«, amicus 
perfona , iefteś przečie bez watpienia, Rozro- 
znione Polakow twoich intencye, roztargnione 
w rożne ftrony fubjektá, rozerwáne y niczgo- 
dne ánimufze , fercá kollizyi y rożnych peine 
dyf- 


Nå Konkluxyi u S, Woydiecha. 
dyffenfyi, do Twoiey dźiś przezemnie učiekál3: 
fie Protekcyi, ty zgodę, ty fpraw iedność, ty ro- 
zružnična twoig ziednocz Oyczyzng, Ty two» 
ich poziednyway Polakow, © hos oporter adduce- 
re. Widžiafem nowey Edycyi obraz S. Kollegi 
twego Stánilláwá Krákowlkiego Bilkupá, ná kto- 
rym nád rozšickánym y rozrzucenym roznie, a 


od czterech Orfow pofkfadánym welpot čiálem . 


iego, ten napis záwiefzono. Integer ex aquilis. Ná 
tymże obrážie,ná częśći rozerwánego Orla bia- 
lego wyrážono, z ta do Stániffáwá S. dyrygowá- 
na iníkrypcya: Aquile ru corpus aduna. Y tyś y ty 
cály z Orfow ieft zloZony, Dwoygľowny Cefár- 
(ki, Biaty Pollki, y Czarny Prulkt, do čiebie fie: 
referuie,więc rozerwánego y w fobie Ćidfo roz» 
tárgnionego zľacz Orfá Pollkiego, Aquiie tu cor- 
pus aduna, A ná oftátek hurmem wízyícy gár- 
niemy fie do ćiebie, przyimij nas: do: fálki wfzy- 
ftkich, przyimij o Swięty Pátronie füpplikuiemy. 
Przyimij bez braku y wyfaczánia, mizerne y w 


grzecháchobľakáne owieczki. Gyra uniyer/os gre-. 


ges, 17 fufcipe [ervos.tuos im bonum, Wiem:o Świę: 


tey. ochoéie twoiey,o Páfterfkiey nic nie wątpię. 


ákceptácyi żeśdo przyięćia obowigzuiacego čie 
gotowy wiazánia. Ale coz y tych, ktorych či 
ofiáruig; wlafney do tego potrzebá tu ápplikácyj. 


Dźremny moy zawod, dáremna Sfuchacze moi. 


ohá- 
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KAZA: ná Konkluzyi u S. Woyciecha, 
ofiárá, ieżeli ami zá mym nie udačie fic przewodem. 
Więc Pańftwo moie, Więc drogie Chryftufowe owie- 
czki populus ejus © oves pafcue ejus, ubiegającym fie 
wfzyfcy natłokiem do Swierego (ie garnijćie Párroná. 
Errafli &cut oves, num. conver? eii ad Paflorem © Epi- 
fcopum animarum vifiparum. Pobłądziliśćie iáko błę- 
dne owce pobłądź:li. nawcoćiła was dziś (iákobym 
ia rozumiał) nayniegodnicyfza mowá moiá do Páfte- 
rzą v Bifkopá duíz walzych, Bifkupá y Pátroná wá- 
fzego doświadczonego. Tegoż fie trzymayćie, do 
tegoż fie učiekayčie. Dybia, dybią na wes Piekiel- 
ni ze wfzech ftron wilcy, głodne ich fobą nàáfycicie 
pafzczęki, iezeli was Bifkup wśfz y Patron WOY. 
CIECH S, nie ożenie. Jeżeli was do SŚwiętey nie» 
przyłączy gromády. Więc weftchnijćie z pod fer- 
cá wízyíey do Swictego Pátroná tego, niech was“ 
wdżięcznie odemnie przyietych, /latwem in parte de- 
stra, między wybránych policzy y Swierych. Nay: 
wyžízy y Generálny Owiec twoich Pá(terzu, Ty (am 
ty, © quid abjeilum erat, reducas: © quod fracium erat, 
alligas Č quod infirmum el, confolida; & quod piugue 
© forte efl, cufłodć. T toco odpadło, przywroć 5 y co fe 
zepľomáťo, uápram s y co (fg odermáto, przymiąż; y co fás 
bego ich, utmierdi; y tego co tluflego y moćnege iff, 
firzej y przefirzcgay, Tu nos pafce tu tuere, A kic- 
dy oftacnia dufzy z čiátem náftapi fepárácya, wy» 

łącz wyłącz od kozłow potępionych, ab b«dé . 

we /egueffra. A między Swiętych twoich policz 
nas zbawionych. Et im Sančlorum tuorgia 

jubeas grege mumereri, Amen... 


bus ftudiofis, X falari Profefforum ceífare debuerunt. Talis autem: 
excommunicatio cft nulla. Gerfon in materia excommunic. & irregu- 
lar. Confil. 7. qui inter cafüs nullitatis excommunicationis recenfitos 
ats innocentio, ita fcribit. Alter elf, ft fentiet in preiadicium iufle libertatis, 
vt la woleasuyfurpare ciuitatemunius Principi, feratjemtentiam excomunicationis 
in nolentem eam ftbi tradere, ČI ita de multis fimilibus, Vnde contra talem 
cenfuram ita procedendum effe docet Petrus de Palude in 4. dift. 18. 
q.r. Quinulliter excommunicatus publicé excommunicatus denuntia- 
tur,ita ex aduerfo ip(e publicet caufam, quare fententia nom valet, vc, 
appellationem, veľ aliam iuftam caufam, quo facto noneft amplius 
fcandalum pafillorum, fed Phar:(zorum, vnde contemnendum. Idem 
docet Anton & Nauar. cap. cum contingat, rem. 2. % Gabriel im 
4. dit 88. g. Z. 
iJecimonono, quia Illuftrifimus hanc excommunicationem fe- 
A EE abufus eft;talis autem excom- 
2 zv cap. olim. de refcript. dicit, 
2 Ab v da ebedienti« debeatur, (ed quod ei 
í RA r arma contra illum (umi, Quia vt 
:ptis Decalogi , iure inquit natura- 
materiam excom. & irregular, 
m non jemper inuenitur apud ilos, 
2, promulgatis , led etiam non iu-. 
darem aduerjus tales pretenjas fen- 
dictat, vt poffit vis vi repelli. Con. 
m debent dici ius, [ed vis ČI vio- 
ig Sde 'l animus fe tueri. 

à SONNEN T 2 fe à Profefforibus Vniuerfita- 
+4411 Bibliotheca Bielany g tulit; cùm tamen excommu- 
PP. Camaldulensium m Ie culpa fit. Etecrtè quomodó 
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bus ftudiofis, X falaria Profefforum ceffare debuerunt. Talis autem: 
excommunicatio eft nulla. Gerfon in materia excommunic. & irregu- 
lar. Confil. 7. quřinter cafüs nullitatis excommunicationis recenfitos 
a5 innocentio, ita fcribit, Alter ell, fi femtiet in preiadicium iufle libertatis, 
vt fa voleasyfurpare ciuitatemuniuś Principis, feratjententiam e xcOmienicationis 
in nolentem cam ftbi tradere, Č ita de multis fimilibus, Vnde contra talem 
cenfuram ita procedendum effz docet Petrus de Palude in 4. dilt. 18. 
g. I. Quinulliter excommunicatus publicé excommunicatus denuntia- 
tur,ita ex aduerfo ipfe publicet caufam, quare fententia non valet, vc, 
appellationem, vel aliam iuftam caufam, quo faćto nonet amplis 
fcandalum pufillorum, fed Pharifzoram, vnde contemnenduni. Idem 
docet Anton X Nauar. cap. cùm contingat, rem. 2, & Gabriel in 
4. dift. 18. q. 2. 

IJecimononó, quia Illuftrifimus hanc excommunicationem fe: 
"endo, (ua iurifdictione ob violentiam abufus eft; talis autem excom- 
.. unicarioeft nulla. Vnde Baldus fuper cap. olim. de refcript. dicit, 
quod Prelato potellate abutenti non [olm nulla obedientie debentur , [ed quod ti 
etiam cum reüerentia poffit relafti, ©' etiam arms contra illum fumi, Quia vt 
docct Gerfon in moralibus.tit. de Przceptis Decalogi , inre inquit natura. 
li wim vi repellere licet. Et intra& circa materiam excom. & irregular, 
cons Io. dicit: Contemptus clauium etiam non Jemper inuenitur apud illos, 
qui nedum obediunt fenteutijjs excommunicat, promulgatia , [ed etiam non iu-. 
dicanda effe «pud illos, qui pe» pote[latem Jecularem aduerjus tales preten|as fen- 
Tentiss tueri je procurant: lex enim naturalis diclat, vt poflit vis vi vepe lli. Con. 
łat autem, quod tales excommunicationes non debent dici ius, [ed vis CY Via. 
lentia, contra quam fas babet liber, vel bomo vel animus fe tueri, 

Vigefimo, quia illuftridimus putans fe à Profefforibus Vniuerfita- 
tis contemni, excommunicationem in cos tulit; cùm tamen excommu- 
nicationis caufa, non putatiua, fed vera culpa fit, Etcerté quomodó 
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iBufcifi mus putat fe contemni, cui V niuerfitasomnem empti 
tiam, & bonora, SPIE nifi fond id ja c co! vu amt 


"Ar 


lit, quód 

fit, n pifi ia alijs prze iu prom RÓ men 

xternitaticonfecrárint. Eiufmodi autem € di hr Zn 

uare, cífet cooperari peccato : nam iud ex qui exco: aum: hau 
iufte, & nulliter pronuntiat, peccat, ea: pm exequi 

Ecclefiaftici 1o. Secundum iudicem p opsli, fac 

excommunicatio ab illuftriffimo lat f 

nes cius obferuatores, ŚĆ executores dd] skie: co 

qui fef à tali communi ione, qua præter debitum excomm 

fubtrahunt , & illi debita officia denegant. Nauar cap. er m con: 
tingat. Rem. 2. n. 29. vbi dcit: Iniuriam facit, qui excommun icatum 
pretendentem [uam excommunicationem nullam, vitat in bá, in quit us vitatio 


ell ili praiudiciaľu, Acne Innocencium Č omnes alios. 


Vicg(imo primo, quia excomumu ;aicatio torDo&orum, X Profeffo 


rumin V niuerfitate cft iniqua; 3. Auguftinus lib. 3. contra 


cpiftolam Parmen. 23. .q I. cap. m" gorch, vbi excommu nicatio* 


nem alicuius multitudinis pro perniciofa, facrilega, impia, & fu iperba 


agnofcit, licet: peccatum man ifeftum, & notorium fit. Proinde talis 
excommunicatio minime obferuari debet. 
Vigelimo (ecundô, quia Ge lafias & Gregorius Papa Can. 11. g: 


I. C. Cui illata, "eR $i iniwlla e(l fententia, tanto curare eam non debet, 


quanto ) apud D:um, Er eius Bi cele lam neminem gravare debet iniqua fententia. 


Zia SA e Je n» m abislai de a deret, qué je 7 ullatenús perficit obligatum. 
Fatemur fententiam iniuítam ideo, quia ma ilo animo, X peruerfa inten- 
tione pronuntiatur ; propter juftam RAA legitimam caufam, cefe 
timendam, eamq; apad Deum 18 aciukaim obligare. Arve roten- 

entiam iniultam, quz veré in iiuftam caufam hibet; qua tamen iuita 
apparet, minime time andam effe, licec ex probabili Do: &orum fenten- 
tia, a publica sa ratione propter fcandalum populi li abftinendum dit, 
& in occulto celebrandum: quia talis fententia apud: Deum non obit- 


